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Federico e Alex Lanfranchi  Poliplast			 

Il valore della ricerca
The value of research

L’innovazione rappresenta l’elemento chiave nell’attività imprenditoriale 

di Poliplast: dalla costante ricerca sui polimeri è nata una vasta gamma 

di materiali plastici sviluppati per offrire molteplici prestazioni  per lo 

stampaggio rotazionale.

Federico e i suoi tre figli rappresentano le due generazioni alla guida 

dell’azienda, personalità accomunate dalla medesima passione per 

la tecnologia rotazionale, ma anche molto sensibili nei confronti delle 

energie rinnovabili che costituiscono una importante parte del presente 

e del futuro dell’azienda. 

A tutto questo si aggiunge Poliplast Lab, un laboratorio specificatamente 

attrezzato per l’analisi dei polimeri che garantisce un costante 

controllo della qualità dei prodotti. E le tre unità produttive sulle quali è 

impostata la produzione dei polimeri che si occupano rispettivamente di 

polverizzazione, compounding e filmatura. 

Innovation is the key element in Poliplast’s entrepreneurial activity: 
constant research into polymers has resulted in a wide range of plastic 
materials developed to offer multiple and new performances for 
rotational moulding.
Federico and his three sons represent the two generations at the helm 
of the company, personalities united by the same passion for rotational 
technology, but also very sensitive to renewable energies that are an 
important part of the company’s present and future. 
Added to all this is Poliplast Lab, a laboratory specifically equipped for 
polymer analysis that guarantees constant product quality control. And 
the three production units on which the production of polymers is based, 
dealing respectively with pulverisation, compounding and filming. 

 





		

“... siamo passati dall’avere 10 colori ai 
circa 900 attuali con 40 tipi di materiali 
disponibili. Oggi siamo in grado di 
interpretare le esigenze del mercato 
attraverso un portafoglio prodotti 
estremamente articolato.”

“...we have gone from having 10 colours to the current 

900 or so with 40 types of material available. Today, we 

are able to interpret the needs of the market through 

an extremely articulated product portfolio.”





Negli ultimi decenni l’offerta di polimeri per lo stampaggio rotazionale 

si è arricchita di molteplici prodotti: Poliplast rappresenta, da questo 

punto di vista, un caso emblematico...

Federico Lanfranchi:   
L’azienda è stata fondata nel 1972 e da allora abbiamo continuato 
costantemente ad investire in ricerca e sviluppo, accompagnando 
l’evoluzione dello stampaggio rotazionale attraverso una offerta 
sempre più vasta ed articolata di polimeri: da allora, siamo passati 
dall’avere 10 colori ai circa 900 attuali con 40 tipi di materiali 
disponibili. Oggi siamo in grado di interpretare le esigenze del mercato 
attraverso un portafoglio prodotti estremamente articolato.

Alla produzione di polimeri di elevata qualità affiancate anche la 

generazione di energia rinnovabile attraverso una vasta rete di 

impianti dislocati in diverse regioni...

Federico Lanfranchi:   
A partire dal 1990 abbiamo cominciato ad investire nella creazione 
della prima centrale idrica  e, da allora, ne abbiamo acquisite dieci. Alla 
valorizzazione dell’energia idrica abbiamo più recentemente affiancato 
anche la produzione di energia pulita attraverso impianti fotovoltaici: 
ai primi realizzati presso la nostra sede, stiamo ora aggiungendo un 
importante impianto in Toscana che produrrà ben 10 megawatt.

Over the last few decades, the range of polymers for rotational 

moulding has been enriched by a multitude of products: Poliplast 

represents, in this respect, an emblematic case...

Federico Lanfranchi:    
The company was founded in 1972 and since then we have constantly 
continued to invest in research and development, accompanying the 
evolution of rotational moulding through an increasingly wide and 
articulated offer of polymers: since then, we have gone from having 
10 colours to the current 900 or so with 40 types of material available. 
Today, we are able to interpret the needs of the market through an 
extremely articulated product portfolio.

Alongside the production of high quality polymers, we also generate 

renewable energy through an extensive network of plants located in 

different regions...

Federico Lanfranchi:    
Starting in 1990, we began investing in the creation of our first 
hydroelectric power plant and have since acquired ten. In addition to 
the utilisation of water power, we have more recently also added the 
production of clean energy through photovoltaic plants: to the first 
ones built at our headquarters, we are now adding a major plant in 
Tuscany that will produce a good 10 megawatts.





		

“... stiamo investendo importanti 
risorse nel creare un nuovo processo 
di produzione che permetterà di offrire 
polimeri riciclati  con diverse colorazioni 
ed elevate proprietà fisico meccaniche.”

“... we are investing significant resources in creating 

a new production process that will enable us to offer 

recycled polymers with different colours and high 

physical and mechanical properties.”



Oggi la sostenibilità ambientale dei processi di produzione acquista 

un crescente valore all’interno della filiera del rotazionale: qual’è il 

vostro approccio rispetto a questo tema?

Alex Lanfranchi:
Siamo molto sensibili rispetto all’impiego di materiale riciclato 
rigenerato: attualmente stiamo investendo importanti risorse nel 
creare un nuovo processo di produzione che permetterà di offrire 
polimeri riciclati  con diverse colorazioni ed elevate proprietà 
fisico meccaniche. Questa innovazione ci permette di rispondere 
alla crescente esigenza del mercato di rotostampare prodotti che 
contengano una percentuale significativa di plastica riciclata.

Come valutate questa tendenza verso prodotti eco compatibili? 

Rappresenta effettivamente una soluzione richiesta dal mondo  

industriale?

Alex Lanfranchi:
Fino a pochi anni fà la sensibilità verso prodotti ecosostenibili e riciclati 
appariva più un’operazione di marketing che una sostanziale volontà di 
procedere nella direzione dell’ecosostenibilità: oggi però registriamo 
un deciso cambio di rotta con una richiesta sempre più crescente 
di prodotti ottenuti attraverso l’impiego di significative quantità di 
polimeri riciclati che possono raggiungere anche il 30/50% del peso 
complessivo del prodotto.

Today, the environmental sustainability of production processes is 

becoming increasingly important within the rotational supply chain: 

what is your approach to this issue?

Alex Lanfranchi: 
We are very sensitive to the use of regenerated recycled material: 
we are currently investing significant resources in creating a new 
production process that will allow us to offer recycled polymers with 
different colours and high physical and mechanical properties. This 
innovation allows us to respond to the growing market demand for 
rotomoulded products that contain a significant percentage of recycled 
plastic.

How do you assess this trend towards eco-friendly products? Does it 

really represent a solution required by the industrial world?

Alex Lanfranchi: 
Up until a few years ago, the sensitivity towards eco-sustainable and 
recycled products appeared to be more of a marketing operation than a 
substantial desire to move in the direction of eco-sustainability. Today, 
however, we are registering a decisive change of course with an ever-
increasing demand for products obtained through the use of significant 
quantities of recycled polymers, which can reach as much as 30/50% of 
the total weight of the product.
 





		

“...oggi registriamo un deciso cambio di rotta 
con una richiesta sempre più crescente di 
prodotti ottenuti attraverso l’impiego di 
significative quantità di polimeri riciclati che 
possono raggiungere anche il 30/50% del 
peso complessivo del prodotto. ”

“...today we are witnessing a marked change of course 

with an ever-increasing demand for products made using 

significant quantities of recycled polymers that can reach 

as much as 30/50% of the total product weight. ”



La  crescente domanda verso prodotti rotostampati che contengano una 

percentuale di polimeri riciclati è presente solo nei settori dove esiste 

una specifica legislazione che obbliga ad usare materiale riciclato?

Federico Lanfranchi::
In realtà la richiesta di prodotti con polimeri riciclati si sta diffondendo 
in molti settori industriali, anche laddove non è presente una normativa 
specifica. E’ un trend chiaro ed in costante sviluppo che crescerà 
certamente nel corso dei prossimi anni, rispetto al quale il nostro 
obbiettivo è essere pienamente in grado di rispondere a queste nuove 
esigenze del mercato fornendo polimeri riciclati dotati di elevate 
caratteristiche estetiche e prestazionali.

Is the growing demand for rotomoulded products that contain a 

percentage of recycled polymers only present in sectors where there is 

specific legislation obliging the use of recycled material?

Federico Lanfranchi:: 
Actually, the demand for products with recycled polymers is spreading 
in many industrial sectors, even where there is no specific legislation. It 
is a clear and constantly developing trend that will certainly grow over 
the next few years, with respect to which our goal is to be fully able to 
respond to these new market needs by providing recycled polymers with 
high aesthetic and performance characteristics.



Come vedete il futuro dello stampaggio rotazionale in Italia e nel 

mondo alla luce di tutte le evoluzioni che lo sviluppo tecnologico sta 

introducendo?  

Alex Lanfranchi:
Crediamo che ci siano ancora grandi margini di crescita: per esempio, 
ritagliando nuove opportunità per il rotazionale rispetto a determinati 
prodotti attualmente realizzati con altri materiali o tecnologie. Rispetto 
a dieci anni fa, il settore si presenta oggi con aziende più solide ed 
il mercato prosegue un trend generale di sviluppo, con la crescente 
richieste di polimeri di qualità. 

How do you see the future of rotational moulding in Italy and worldwide 

in the light of all the evolutions that technological development is 

introducing?  

Alex Lanfranchi: 
We believe that there is still great room for growth: for example, by 
carving out new opportunities for rotational moulding over certain 
products currently made with other materials or technologies. 
Compared to ten years ago, the sector now has more solid companies 
and the market is continuing a general development trend, with 
increasing demand for quality polymers. 
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